
Весну все ожидают с нетерпением, з 
Она придает силы, поднимает, ностро- з 
сине, вдохновляет на новые дела. В і 
прошлом году у наших артистов вес- і 
на бцла вдвойне радостна. Кроме 
той весны, которую нам принесла і 
природа, в Риге состоялась другая, 
дорогая для вас, актеров, Припал- - 
тийсвая «театральная весна», в ко- , 
торой участвовали лучшие коллек­
тивы Литвы, Латвии, Эстонии и Ка­
рело-Финской АССР. Эти двойные ' 
весны? к нашей радости, будут пов- ■ 
торяться ежегодно. Прибалтийские - 
«театральные весны» позволят’ ма- ! 
стерам искусств лучше познакомить­
ся с  достижениями своих соседей.

Государственный театр діимы Ли­
товской ССР был приглашен в Моск­
ву со спектаклем «Утопденница». 
отмеченным на прошлогодней При­
балтийской «театральной весне» пер­
вой премией.

Я хотела бы рассказать о своих 
впечатлениях. Во-первых, необычай­
ная душевность, внимание москви­
чей, жизнерадостность молодежи сто­
лицы. Об этом нельзя говорить без 
волнения. Дружеская обстановка по­
могла нам сравнительно быстро при­
выкнуть в московской сцене и зри­
телям.

Перед отъездом мы еще раз про­
смотрели спектакль, сократили не­
которые растянутые, маловажные 
для развития действия места. Чего 
же нам еще было бояться? Мы зна­
ли, что московский зритель —  требо­
вательный, объективный судья. Су­
меем ли мы в спектакле «Утопленни­
це» передать характер, психологию,
невзгоды людей нашего края в про­
шлом? Например, когда я увидела 
«Три сестры» Чехова в постановке 
МХАТ’а, игру прославленных масте­
ров сцены Тарасовой, Еланской и 
других, откровенно говоря, пропало

желание и пить и есть. Мне каза­
лось, что роль Вероники* которую я | 
так полюбила, еще очень несовер­
шенна.

Наши спектакли проходили в Мос­
ковском центральном театре-юного 
зрителя. Перед первым спектаклем 
—  он состоялся в субботу —  нас 
тепло приветствовали и ободрили 
представители московских театров. 
Режиссер «Утопленницы» К. Киман- 
тайте преподнесла им красивые на­
родные ленты ,,на что зрители отве­
тили бурей аплодисментов...

И вот взэддсд занавес. Умолк зал. 
Мы напали рассказ о тяжелой доле 
простой литовской девушки —  Ве­
роники. Увы. в первом действии моя 
Вероника плохо слушалась меня. 
Чувствовалось, что другие актеры 
тоже волнуются. Но это было только 

' в первом действии. Бурные овации, 
раздававшиеся после каждого дейст­
вия, сказали нам, что мы поняты,

! нас оценили. Позже из разговоров с 
теми, кто находился в зале, мы уз- 

. пали, что москвичи, несмотря на то, 
что вынуждены были пользоваться

- наушниками, прекрасно все поняли,
- с вниманием следили за всем проис- 
в ходившим на сцен?, посде спектакля 
) артистов десятки раз вызывали на
- сцену и провожали долгими апло-
- дисментами. Молодежь Цептраль-
- ного театра юного зрителя препод-
- несла нам цветы, а московские сту- 
і, денты позаботились даже о скром-
- ных подарках.
а В воскресенье мы показали два 
е спектакля. Вечерний, так как мы 
г- уже несколько устали, удался слабее, 
и Как назло, на него, пришли все из- 
о вестные критики.

Заслуженный деятель и скусств! 
профессор т. Марков, открывший’, 
обсуждение, заявил, что спектакль! 
представителен литовской театралъ-! 
ной сцены «Утопленнпца»явнлся для I 
москвичей радостным событием. По ! 
его мнению, наш спектакль силен | 
как режиссерской зрелостью, так и 
актерской игрой. Тов. Марков сказал, 
что театральная общественность Мос- | 
к вы с интересом будет ожидать ре- 1 
зультатов второй Прибалтийской 
«театральной весны», а также вы­
ступления ее лауреатов в столице.

О пашем спектакле подробно в ы -., 
сказались знаток театра критик М.. ■ 
Левин и известный московский те- , 
атральный деятель, главный рржис-' | 
сер Центрального театра юного зри- ! 
тели. режиссер Московского худо­
жественного театра, заслуженный [ 
деятель искус тв М. Кнебель.

Докладчики отмстили, что писате- і 
лю А. Венуолису. инсценировщикам 
А. Л иобите и К. Еимантайте. а так­
же драматическому коллективу уда­
лось раскрыть в спектакле своеобра- 
зие быта литовского народа, • пока*-, 
ззть взаимоотношения людей в щпи-' 
талистическом мире.

Критики тепло отметили исполни-, 
телей ролей настоятеля (арт. Каноп- 
ка), Юозапоненс (заел. арт. Лпт. ССР

■ 0. Юодите). Шлпжене (эасл. арт. 
Лит. ССР Г. Яцкявичюте) и, особен-

■ но, Аницокаса (арт. Пикяяис)
Меня больше всего волновали ис­

кренние, глубокие замечании М. Ене- 
бель по адресу образа Вероники. От­
метив, убедительность образа, она 
подчеркнула излпшнюв сентимен­
тальность трактовки. По мнению
критика, это умаляет образ гордой и 1 
чистой девушки, а вместе с тем ени-1
жает протест против социального не-4 
равенства. А этот протест юлжек* 
звучать во весь голос, смело. Сперва 
я пыталась оправдать эту «жал^стьаі 

различными объективными причи­
нами, как например, чужой сиеной.; 
охрипшим голосом. Но потом я поня- 
ла, что М. Кнебель права и уже сей- 
час думаю, как избежать всего. этогоЛ

Для молодежи нашего театра 
Пикялиса, Растейкайте, Мешкауска-І 
са, Будрпкайте. Лауцюнаса. Счбали-і 
са и других —  спектакли «Утоплен-1 

нццы» в Москве явились большим, 
творческим экзаменом. Нужно на­
деяться, что они, уверовав в свои | 
силы, создадут новые, еще более 
значительные образы.

А сейчас мы с нетерпением бу­
дем ожидать, когда в Вильнюс съе­
дутся участники второй Прибалтий­
ской «театральной весны». Тепері 
мы еще больше верим в свои силы, 
мы еще раз убедились, что прекрас* 
ное искусство нашего народа дороге 
не только нашему сердцу, но и все*' 
трудящимся страны. А когда чувст­
вуешь это —  работать легче. Поэто­
му мы, молодые артисты, будем ста 
раться сделать все, чтобы снова по­
мочь коллективу нашего театра за­
воевать первое место.
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